
Dimanche 25 octobre 2026
30e dimanche du Temps Ordinaire 

 Orgue de choeur : Michel Geoffroy
Grand orgue : François-Henri Houbart

Chantre : Loïc Engelvin 

La vie de notre paroisse
Curé de la paroisse voisine de Saint-Louis d’Antin depuis 3 ans
et doyen du doyenné Saint-Lazare-Faubourg-Saint-Honoré, je
n'ai pas été surpris quand Monseigneur Philippe Marsset,
vicaire général de notre archevêque, m'a demandé d'être
l'administrateur de votre paroisse après le départ à la retraite
de Monseigneur Patrick Chauvet.

L'administrateur de Marie-Madeleine n'est pas chargé de
révolutionner les choses mais de faire en sorte que « tout se
passe bien » dans la paroisse avant la nomination d'un
nouveau curé au cours de l'été 2027.
Oui, pendant les 10 prochains mois, je vais faire de mon mieux
pour que tout ce qui a été initié ces dernières années, se
poursuive et se développe le mieux possible.

L’orientation principale est de continuer à faire connaître et à
faire aimer, en ce lieu, le charisme de Sainte Marie-Madeleine,
apôtre des apôtres.
Citée 12 fois dans les évangiles, présente auprès de Jésus aux
moments cruciaux de sa vie - sa mort et sa résurrection - Marie-
Madeleine incarne deux dimensions bien présentes dans ma vie
chrétienne et mon ministère de prêtre : l'attachement à la
personne de Jésus (Jn 20,11) et un amour de l'Eglise qui se
traduit dans un soutien des apôtres et de leurs successeurs
(Luc 8,3).

Je demeure curé de la paroisse Saint-Louis d’Antin et chanoine
pénitencier du diocèse : ma disponibilité est donc réduite par
rapport à celle de Mgr Chauvet mais vous pouvez compter sur
ma motivation et mon plein engagement auprès de vous.

D’un point de vue social et politique, la période actuelle est
bien troublée et nous partageons l'inquiétude des jeunes de
notre société face à l ’avenir mais nous voulons témoigner à
tous de notre Foi et de notre Espérance.

Chanoine Jean-Marc Pimpaneau, administrateur



Procession d’entrée

1. En toi Seigneur, mon espérance
Sans ton appui, je suis perdu

Mais rendu fort par ta puissance,
Je ne serai jamais déçu.

2. Sois mon rempart et ma retraite,
Mon bouclier, mon protecteur

Sois mon rocher dans la tempête
Sois mon refuge et mon sauveur.

3. Lorsque du poids de ma misère
Ta main voudra me délivrer

Sur une route de lumière
D’un coeur joyeux je marcherai.

4. De tout danger garde mon âme,
Je la remets entre tes mains,
De l ’ennemi qui me réclame
Protège-moi, je suis ton bien.

Lecture du livre de l’Exode (Ex 22, 20-26)

Ainsi parle le Seigneur : « Tu n’exploiteras pas l ’immigré, tu ne l ’opprimeras pas, car vous étiez vous-mêmes
des immigrés au pays d’Égypte. Vous n’accablerez pas la veuve et l ’orphelin. Si tu les accables et qu’ils crient
vers moi, j’écouterai leur cri. Ma colère s’enflammera et je vous ferai périr par l ’épée : vos femmes
deviendront veuves, et vos fils, orphelins. Si tu prêtes de l ’argent à quelqu’un de mon peuple, à un pauvre
parmi tes frères, tu n’agiras pas envers lui comme un usurier : tu ne lui imposeras pas d’intérêts. Si tu prends
en gage le manteau de ton prochain, tu le lui rendras avant le coucher du soleil. C’est tout ce qu’il a pour se
couvrir ; c’est le manteau dont il s’enveloppe, la seule couverture qu’il ait pour dormir. S’il crie vers moi, je
l ’écouterai, car moi, je suis compatissant ! »

Psaume 17 (18)

R. Je t’aime, Seigneur, ma force.

Je t’aime, Seigneur, ma force :
Seigneur, mon roc, ma forteresse,

Dieu mon libérateur, le rocher qui m’abrite,
mon bouclier, mon fort, mon arme de victoire !

Louange à Dieu ! Quand je fais appel au Seigneur,
je suis sauvé de tous mes ennemis.

Lui m’a dégagé, mis au large,
il m’a libéré, car il m’aime.

Vive le Seigneur ! Béni soit mon Rocher !
Qu’il triomphe, le Dieu de ma victoire !
Il donne à son roi de grandes victoires,

il se montre fidèle à son messie.

Lecture de la première lettre de saint Paul apôtre aux Thessaloniciens (1 Th 1, 5c-10)

Frères, vous savez comment nous nous sommes comportés chez vous pour votre bien. Et vous-mêmes, en
fait, vous nous avez imités, nous et le Seigneur, en accueillant la Parole au milieu de bien des épreuves, avec
la joie de l ’Esprit Saint. Ainsi vous êtes devenus un modèle pour tous les croyants de Macédoine et de Grèce.
Et ce n’est pas seulement en Macédoine et en Grèce qu’à partir de chez vous la parole du Seigneur a retenti,
mais la nouvelle de votre foi en Dieu s’est si bien répandue partout que nous n’avons pas besoin d’en parler.
En effet, les gens racontent, à notre sujet, l ’accueil que nous avons reçu chez vous ; ils disent comment vous
vous êtes convertis à Dieu en vous détournant des idoles, afin de servir le Dieu vivant et véritable, et afin
d’attendre des cieux son Fils qu’il a ressuscité d’entre les morts, Jésus, qui nous délivre de la colère qui vient.

Évangile de Jésus Christ selon saint Matthieu (Mt 22, 34-40)

En ce temps-là, les pharisiens, apprenant que Jésus avait fermé la bouche aux sadducéens, se réunirent, et
l ’un d’entre eux, un docteur de la Loi, posa une question à Jésus pour le mettre à l ’épreuve : « Maître, dans
la Loi, quel est le grand commandement ? » Jésus lui répondit : « Tu aimeras le Seigneur ton Dieu de tout ton
cœur, de toute ton âme et de tout ton esprit. Voilà le grand, le premier commandement. Et le second lui est
semblable : Tu aimeras ton prochain comme toi-même. De ces deux commandements dépend toute la Loi,
ainsi que les Prophètes. »

Acclamation à l’Evangile

R. Alléluia, Alléluia, Alléluia.
Si quelqu’un m’aime, il gardera ma parole, dit le Seigneur ;
mon Père l ’aimera, et nous viendrons vers lui. (Jn 14, 23)



Credo
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem coeli et terrae, visibilium omnium et invisibilium. Et in
unum Dominum Jesum Christum, Filium Dei unigenitum, et ex Patre natum ante omnia sæcula. Deum de Deo,
lumen de lumine, Deum verum de Deo vero, Genitum, non factum, consubstantialem Patri : per quem omnia
facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram salutem descendit de coelis. Et incarnatus est de Spiritu
Sancto ex Maria Virgine, et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pilato ; passus et sepultus est,
Et resurrexit tertia die secundum Scripturas, et ascendit in coelum sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus
est cum gloria, judicare vivos et mortuos ; cujus regni non erit finis. Et in Spiritum Sanctum, Dominum, et
vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio, simul adoratur et conglorificatur : qui
locutus est per prophetas. Et unam, sanctam, catholicam et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in
remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum, et vitam venturi sæculi. Amen.

Symbole des Apôtres
Je crois en Dieu, le Père tout-puissant, Créateur du ciel et de la terre. Et en Jésus Christ, son Fils unique, notre
Seigneur  qui a été conçu du Saint Esprit, est né de la Vierge Marie, a souffert sous Ponce Pilate, a été crucifié, est
mort et a été enseveli, est descendu aux enfers ; le troisième jour est ressuscité des morts, est monté aux cieux, est
assis à la droite de Dieu le Père tout-puissant, d’où il viendra juger les vivants et les morts. Je crois en l’Esprit
Saint, à la sainte Église catholique, à la communion des saints, à la rémission des péchés, à la résurrection de la
chair, à la vie éternelle. Amen.

Gloria
Glória in excélsis Deo. Et in terra pax homínibus
bonae voluntátis. Laudámus te, Benedícimus te,
Adoramus te, Glorificámus te, Gratias agimus tibi
propter magnam glóriam tuam, Dómine Deus, Rex
cæléstis, Deus Pater omnípotens. Dómine Fili
Unigénite, Jesu Christe, Dómine Deus, Agnus Dei,
Fílius Patris, Qui tollis peccáta mundi, miserére
nobis ; Qui tollis peccáta mundi, suscipe
deprecationem nostram. Qui sedes ad déxteram
Patris, miserére nobis. Quóniam tu solus Sanctus,
Tu solus Dóminus, Tu solus Altíssimus, Jesu
Christe, Cum Sancto Spíritu, in glória Dei Patris.
Amen.

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix sur la
terre aux hommes qu’il aime. Nous te louons, nous te
bénissons, nous t’adorons, nous te glorifions, nous te
rendons grâce, pour ton immense gloire, Seigneur
Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puissant,
Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu,
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui enlèves les
péchés du monde, prends pitié de nous. Toi qui
enlèves les péchés du monde, reçois notre prière. Toi
qui es assis à la droite du Père, prends pitié de nous.
Car toi seul es saint, Toi seul es Seigneur, Toi seul es
le Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-Esprit dans la
gloire de Dieu le Père. Amen.

Gloire à Dieu

Sanctus
Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabaoth.
Pleni sunt caeli et terra gloria tua. Hosanna in
excelsis. Benedictus qui venit in nomine Domini.
Hosanna in excelsis.

Saint, saint, saint, le Seigneur Dieu de l'Univers. Le
ciel et la terre sont remplis de votre gloire. Hosanna
au plus haut des cieux ! Béni soit celui qui vient au
nom du Seigneur. Hosanna au plus haut des cieux !

Saint le Seigneur

Agnus Dei
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi : miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi : miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.

Agneau de Dieu, qui enlèvez les péchés du monde : ayez
pitié de nous. (bis). Agneau de Dieu, qui enlèvez les
péchés du monde, donnez-nous la paix.

Agneau de Dieu

Notre Père
Notre Père, qui es aux cieux, que ton nom soit sanctifié, que ton règne vienne, que ta volonté soit faite sur la terre
comme au ciel. Donne-nous aujourd’hui notre pain de ce jour. Pardonne-nous nos offenses, comme nous
pardonnons aussi à ceux qui nous ont offensés. Et ne nous laisse pas entrer en tentation mais délivre-nous du Mal.

Je confesse à Dieu
Je confesse à Dieu tout-puissant, je reconnais devant vous frères et sœurs que j’ai péché en pensées, en paroles,
par action et par omission. Oui, J’ai vraiment péché. C’est pourquoi je supplie la bienheureuse Vierge Marie, les
anges et tous les saints, et vous aussi frères et sœurs de prier pour moi le Seigneur notre Dieu.

Salve, Regína, Máter misericórdiæ Víta, dulcédo, et spes
nóstra, sálve. Ad te clamámus, éxules, fílii Hévæ. Ad te
suspirámus, geméntes et flentes in hac lacrimárum válle. Eia
ergo, Advocáta nóstra, íllos túos misericórdes óculos ad nos
convérte. Et Jésum, benedíctum frúctum véntris túi, nóbis post
hoc exsílium osténde. O clémens, O pía, O dúlcis Vírgo María.

Salut, reine, mère de la miséricorde. Vie, douceur, espérance des
hommes salut ! Enfants d’Ève, nous crions vers toi dans notre
exil. Vers toi, nous soupirons parmi les cris et les pleurs de cette
vallée de larmes Ô toi, notre avocate, tourne vers nous ton regard
plein de bonté. Et montre-nous Jésus le fruit béni de tes entrailles,
à l’issue de cet exil. Ô clémente ! Ô bonne ! Ô douce Vierge Marie.

Antienne mariale

Prélude : Fantaisie et fugue en Do mineur, J-S Bach
Offertoire : Improvisation

Communion : Fugue en Sol mineur, J-S Bach
Sortie : Fantaisie en Sol mineur, J-S Bach

Programme du grand-orgue

Kyrie

https://eglise.catholique.fr/glossaire/esprit-saint/
https://eglise.catholique.fr/glossaire/esprit-saint/
https://eglise.catholique.fr/glossaire/resurrection/


Samedi 24 octobre
17h15 : Chapelet médité
18h00 : Messe anticipée

Dimanche 25 octobre
30e dimanche du Temps Ordinaire
10h30 : Messe
12h30 : Messe pour des pèlerins américains
16h00 : Dimanche musical - Ensemble vocal “Vox amicorum”
              Programme : Requiem de Fauré, Magnificat (extrait) de Bach
18h00 : Messe

Lundi 26 octobre
11h00 : Messe pour des pèlerins indonésiens
12h30 : Messe

Mardi 27 octobre
12h30 : Messe

Mercredi 28 octobre
Fête de saint Simon et saint Jude, apôtres
12h30 : Messe

Jeudi 29 octobre
12h30 : Messe

Vendredi 30 octobre
12h30 : Messe

Samedi 31 octobre
16h00 : Mariage de Céline et Christian
17h15 : Chapelet médité pour les défunts de nos familles
18h00 : Messe anticipée de la Toussaint avec le chœur de Bath Abbey (RU)

Dimanche 1er novembre
Solénnité de la Toussaint
10h30 : Messe avec le chœur de Bath Abbey (RU)
18h00 : Messe

Agenda paroissial

Eglise
Ouverte tous les jours de 9h30 à 19h

Venir prier
Messe du lundi au vendredi à 12h30

Messe anticipée le samedi à 18h
Messe dominicale à 10h30 et 18h

Chapelet tous les samedis à 17h15

Accueil et confessions
A l’autel de la Vierge Marie

Du mardi au vendredi de 17h à 18h30
Le samedi de 16h à 17h30

Maison paroissiale
14 rue de surène, 75008 Paris

Sanctuaire
Organiser une visite ou pèlerinage à la Madeleine

sanctuaire@lamadeleineparis.fr
Téléphone : 01 44 51 69 00

Paroisse
Ouvert du lundi au vendredi

9h-12h et 14h-17h30
secretariat@lamadeleineparis.fr

Téléphone : 01 44 51 69 00

Restez connectés !
Suivez-nous sur notre site, WhatsApp,

Instagram, Facebook et Youtube.

Message de Monseigneur Chauvet
Un grand merci pour cette cérémonie et cette
rencontre amicale à l’occasion de mon départ
le 11 octobre dernier. La liturgie était très belle
et votre présence si nombreuse montre la
vitalité de la Madeleine, les clercs, les scouts,
les musiciens et choristes, les associations, les
fidèles, les pèlerins, le personnel, les conseils.
La rencontre fut aussi une joie. Que de visages
croisés depuis tant d’années ...

Merci pour vos attentions et votre délicatesse.

Avec toute mon amitié.

Monseigneur Patrick Chauvet

La solennité de Tous les Saints
La Toussaint a été instituée par l’Église. Son ancêtre est une fête de tous
les martyrs, célébrée en Orient à partir du IVe siècle. Cette fête fut
instituée à Rome en 610, lorsque le temple du Panthéon fut transformé
en église sous le nom de Sainte-Marie-des-Martyrs. Cette fête fut alors
étendue à tous les saints.
En France, c’est en 835, sur l’ordre de Louis le Pieux, que la fête de la
Toussaint fut instituée. Pour combattre la fête païenne des morts, la
date du 1er novembre fut choisie comme fête de tous les saints. Peu à
peu, toutes les Églises occidentales adoptèrent cette date.
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